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I storia a început cu un "spectacol interdiscipl inar" - neinspirat formulată sau 
greşit preluată expresie; am găsit-o în caietul-program al Festivalului Internaţional 
de Teatru de la Sibiu ,  ediţia 2005 ( material de prezentare obţinut cu eforturi 
susţinute, cu mici şantaje sentimentale, ba chiar cu tandre ameninţări : "Nu am cum 
să mă documentez, voi scrie ca atare despre F. I .T.S . . .  " ; s-a dovedit, ca de atîtea 
alte ori ,  că nu a avut nici o importanţă oricâte presiuni  am făcut şi că tot datorită 
întîmplări i ,  nu "organizări i" , am avut parte, în cele din urmă, de râvnitul obiect; iar 
după multiple foi letări , consultări eşuate ca şi în ani i  trecuţi , mi-am dat seama că 
se putea şi fără; tradiţia e bună, dar e bine să fie urmată cu alte scopur i ;  ş i  cînd te 
găndeşti şi la ce costuri trebuie să fi ajuns tipărirea unui astfel de caiet-program! ) .  
Revenind la sintagma "spectacol interdisciplinar" - după această paranteză, 
recunosc, cam lungă! - mărturisesc, nu am găsit-o explicată în vreun dicţionar şi 
nu mi-e deloc clar ce vrea să spună, ce realitate, ce substanţă spectacu lară, 
acoperă. Poate ar fi mai nimerit un plus de atenţie la formulări le ce apar în astfel 
de materiale de promovare a F. I .T.S . ,  mai ales că pretenţi i le de imagine sunt mari !  

Aşadar, o clasificare nu tocmai fericită cuprindea în  categoria "spectacole 
interdiscipl inare" - horrib/e dictu! - şi montarea Hamlet a Companiei Changpa 
Theatre (Coreea de Sud) . Spectacolu l  este construit pe tema tragediei morţ i i  şi ,  
cum aveam să aflăm după conferinţa de presă susţinută cu actori i d in distribuţie 
(şi care nu aveau translator, aşa că a fost o comunicare destul de aproximativă) , 
pe o temă part iculară cu ltu r i i  coreene, cea a i nterferenţei Jumi i  rea le ,  
concret-senzoriale, cu lumea spiritelor, lumea de după viaţa de a ic i .  I n  fapt, de la 
aceste intenţii declarate explicit, spectacolu l  se prezenta ca un amestec aleatoriu 
de elemente preluate din teatrul european (elemente de recuzită, costumul 
personaju lu i  femin in - acesta reunea partitura Ofel iei ş i  a Reginei Gertrude -, 
o muzică amintind vag de cea psihedelică) ; elementelor amintite li se adăugau 
momente de buto-dans, mij loace din teatrul tradiţional coreean şi asiatic, mijloace 
de concentrare, un tip de antrenament psihomotor care amintea de tehnici 
tradiţionale de meditaţie. Subl iniez, acest coctei l  era l ipsit de claritatea intenţiei de 
construct artistic, consecinţa directă conducînd la acea impresie de aleatoriu ,  
senzaţia că în  acel spectacol se putea întâmpla orice! I n  ciuda declaraţiei 
regizoru lu i  Chai Seung Hoon şi a trupe i ,  că ei fac teatru experimental . 

A mai fost apoi experienţa numită HA!Hamlet, o producţie a Companiei 
Markus Zohner Theater (Elveţia) care, de altfe l ,  a mai fost prezentată la Festivalul 
I nternaţional de Teatru Piatra Neamţ, ediţia 2000 . . .  Să spunem că publ icul din 
Sibiu nu a avut cum să o vadă şi aceasta ar fi o expl icaţie a selecţie i .  Numai că 
spectacolu l  se dezvăluie şi se epuizează ca fapt artistic şi teatral după cîteva 
scene; actorii Patricia Barbuiani şi Markus Zohner , costumaţi la fel - tunică şi 
pantalon, ţinută ce trimitea cumva la costumul de bufon -, încearcă să acopere 
toate personajele dramei shakespeariene şi întreg spaţiul scenei ,  la început mai 



convingător, apoi din ce în ce mai di luat. Aşa că reacţia spectatori lor, care plecau 
rînduri-rînduri ,  e de înţeles. 

Şi a urmat cireaşa de pe tort: Hamlet al unei trup_e itinerante - uciderea 
fratelui mai mare, Compania de Teatru Haisho (Japonia) . I n  urmă cu aproape trei 
sute de ani, o trupă germană a prezentat în Japonia o verşiune a piesei lui Shakespeare 
care a fost preluată de alte trupe japoneze itinerante. I n  montarea văzută la Sib iu ,  
trama şi  personajele de prim-plan sunt păstrate; dar nu respectarea textului ar fi 
problema, ci calitatea actu lu i  teatra l ,  cu totul dezamăgitoare, sub aşteptări le 
generate de declaraţ i i le care însoţesc prezentarea selecţiei , a afişului F. I .T.S .  
Prestaţia trupei s-a plasat pe un palier neprofesionist, ce amintea de înjghebări 
amatoristice de casă de cultură, greşit condusă! 

Amintita selecţie, s igur, nu poate cuprinde numai capodopere şi evnimente 
teatrale, dar e păcat să ne păcăl im în felu l  acesta, amestecînd spectacole ca Don 
Quixotte după Cervantes - cu excelenta prezenţă actoricească a lu i  Jacques 
Bourgaux -, sau Opera vieţii noastre. Memorii uitate (Centrul Shlomi ,  Israe l ) ,  sau 
Mantaua de Gogol (Colegiul Central de Artă şi Design Saint Martin ,  Londra) , sau 
Orchestra de Jean Anoui lh (Teatru l Nebolşoi ,  Rusia), sau aş mai putea enumera 
şi spectacole româneşti, cu reprezentaţii aproape ne-teatrale, aproape ne-artistice . . .  


